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REGOLAMENTO DI ESECUZIONE (UE) 2021/1267 DELLA 
COMMISSIONE 

del 29 luglio 2021 

che istituisce un dazio compensativo definitivo sulle importazioni di 
biodiesel originario degli Stati Uniti d’America a seguito di un 
riesame in previsione della scadenza a norma dell’articolo 18 del 
regolamento (UE) 2016/1037 del Parlamento europeo e del Consiglio 

Articolo 1 

1. È istituito un dazio compensativo definitivo sulle importazioni di 
esteri monoalchilici di acidi grassi e/o gasolio paraffinico ottenuti me­
diante sintesi e/o idrotrattamento, di origine non fossile, comunemente 
noti come «biodiesel», in forma pura o in miscela contenente in peso 
oltre il 20 % di esteri monoalchilici di acidi grassi e/o gasolio paraffi­
nico ottenuti mediante sintesi e/o idrotrattamento, di origine non fossile, 
originari degli Stati Uniti d’America, attualmente classificabili ai codici 
NC ex 1516 20 98 (codice TARIC 1516 20 98 29), ex 1518 00 91 (co­
dice TARIC 1518 00 91 29), ex 1518 00 99 (codice TARIC 
1518 00 99 29), ex 2710 19 43 (codice TARIC 2710 19 43 29), 
ex 2710 19 46 (codice TARIC 2710 19 46 29), ex 2710 19 47 (codice 
TARIC 2710 19 47 29), ex 2710 20 11 (codice TARIC 2710 20 11 29), 
ex 2710 20 16 (codice TARIC 2710 20 16 29), ex 3824 99 92 (codice 
TARIC 3824 99 92 12), ex 3826 00 10 (codici TARIC 3826 00 10 29, 
3826 00 10 59, 3826 00 10 99) ed ex 3826 00 90 (codice TARIC 
3826 00 90 19). 

2. I dazi compensativi definitivi applicabili al prezzo netto franco 
frontiera dell’Unione, dazio non corrisposto, per i prodotti descritti al 
paragrafo 1 e fabbricati dalle società sotto elencate sono rappresentati 
dai seguenti importi fissi: 

Società 
Dazio 

compensativo in EUR 
per tonnellata netta 

Codice addizionale 
TARIC 

Archer Daniels Midland Company, 
Decatur 

237,0 A933 

Cargill Inc., Wayzata 213,8 A934 

Green Earth Fuels of Houston LLC, 
Houston 

213,4 A935 

Imperium Renewables Inc., Seattle 216,8 A936 

Peter Cremer North America LP, 
Cincinnati 

211,2 A937 

Vinmar Overseas Limited, Houston 211,2 A938 

World Energy Alternatives LLC, 
Boston 

211,2 A939 

Società elencate nell’allegato I 219,4 Cfr. allegato I 

Tutte le altre società 237,0 A999 

▼B
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Il dazio compensativo sulle miscele si applica proporzionalmente al 
tenore totale, in peso, nella miscela di esteri monoalchilici di acidi grassi 
e di gasoli paraffinici ottenuti mediante sintesi e/o idrotrattamento, di 
origine non fossile (tenore di biodiesel). 

3. L’applicazione dell’aliquota individuale del dazio specificata per le 
società menzionate al paragrafo 2 è subordinata alla presentazione alle 
autorità doganali degli Stati membri di una fattura commerciale valida, 
conforme alle prescrizioni di cui all’allegato II. Qualora la suddetta 
fattura non sia presentata, si applica l’aliquota del dazio applicabile a 
«tutte le altre società». 

Articolo 2 

1. Il dazio compensativo definitivo applicabile a «tutte le altre so­
cietà» di cui all’articolo 1, paragrafo 2, è esteso alle importazioni di 
esteri monoalchilici di acidi grassi e/o gasolio paraffinico ottenuti me­
diante sintesi e/o idrotrattamento, di origine non fossile, comunemente 
noti come «biodiesel», in forma pura o in miscela contenente in peso 
oltre il 20 % di esteri monoalchilici di acidi grassi e/o gasolio paraffi­
nico ottenuti mediante sintesi e/o idrotrattamento, di origine non fossile, 
spediti dal Canada, indipendentemente dal fatto che siano dichiarati 
originari del Canada o no, attualmente classificabili ai codici NC 
ex 1516 20 98 (codice TARIC 1516 20 98 21), ex 1518 00 91 (codice 
TARIC 1518 00 91 21), ex 1518 00 99 (codice TARIC 1518 00 99 21), 
ex 2710 19 43 (codice TARIC 2710 19 43 21), ex 2710 19 46 (codice 
TARIC 2710 19 46 21), ex 2710 19 47 (codice TARIC 2710 19 47 21), 
ex 2710 20 11 (codice TARIC 2710 20 11 21), ex 2710 20 16 (codice 
TARIC 2710 20 16 21), ex 3824 99 92 (codice TARIC 3824 99 92 10), 
ex 3826 00 10 (codici TARIC 3826 00 10 20, 3826 00 10 50, 
3826 00 10 89) ed ex 3826 00 90 (codice TARIC 3826 00 90 11), ad 
eccezione di quelli prodotti dalle società sottoelencate: 

▼M1 

Paese Società Codice addizionale 
TARIC 

Canada BIOX Corporation, Oakville, Ontario, 
Canada 

B107 

Canada DSM Nutritional Products Canada Inc, 
Dartmouth, Nuova Scozia, Canada 

C114 

Canada Rothsay Biodiesel, Guelph, Ontario, Ca­
nada 

B108 

Canada Verbio Diesel Canada Corporation, Wel­
land, Ontario, Canada 

C600 

▼B 
Il dazio da estendere è quello stabilito per «tutte le altre società» all’ar­
ticolo 1, paragrafo 2, ossia un dazio compensativo definitivo di 237 
EUR per tonnellata netta. 

Il dazio compensativo sulle miscele si applica proporzionalmente al 
tenore totale, in peso, nella miscela di esteri monoalchilici di acidi grassi 
e di gasolio paraffinico ottenuti mediante sintesi e/o idrotrattamento, di 
origine non fossile (tenore di biodiesel). 

2. L’applicazione delle esenzioni concesse alle società elencate al 
paragrafo 1 oppure autorizzate dalla Commissione in conformità dell’ar­
ticolo 4, paragrafo 2, è subordinata alla presentazione alle autorità do­
ganali degli Stati membri di una fattura commerciale valida, conforme 
alle prescrizioni dell’allegato II. Qualora la suddetta fattura non sia 
presentata, si applica il dazio compensativo di cui al paragrafo 1. 

▼B
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Articolo 3 

1. Il dazio compensativo definitivo istituito dall’articolo 1, para­
grafo 2, è esteso alle importazioni di esteri monoalchilici di acidi grassi 
e/o gasolio paraffinico ottenuti mediante sintesi e/o idrotrattamento, di 
origine non fossile, comunemente noti come «biodiesel», in miscela 
contenente in peso il 20 % o meno di esteri monoalchilici di acidi grassi 
e/o gasolio paraffinico ottenuti mediante sintesi e/o idrotrattamento, di 
origine non fossile, originari degli Stati Uniti d’America e attualmente 
classificabili ai codici NC ex 1516 20 98 (codice TARIC 
1516 20 98 30), ex 1518 00 91 (codice TARIC 1518 00 91 30), 
ex 1518 00 99 (codice TARIC 1518 00 99 30), ex 2710 19 43 (codice 
TARIC 2710 19 43 30), ex 2710 19 46 (codice TARIC 2710 19 46 30), 
ex 2710 19 47 (codice TARIC 2710 19 47 30), ex 2710 20 11 (codice 
TARIC 2710 20 11 30), ex 2710 20 16 (codice TARIC 2710 20 16 30), 
ex 3824 99 92 (codice TARIC 3824 99 92 20) ed ex 3826 00 90 (codice 
TARIC 3826 00 90 30). 

Il dazio compensativo sulle miscele si applica proporzionalmente al 
tenore totale, in peso, nella miscela di esteri monoalchilici di acidi grassi 
e di gasoli paraffinici ottenuti mediante sintesi e/o idrotrattamento, di 
origine non fossile (tenore di biodiesel). 

2. L’applicazione dell’aliquota individuale del dazio specificata per le 
società elencate all’articolo 1, paragrafo 2, è subordinata alla presenta­
zione alle autorità doganali degli Stati membri di una fattura commer­
ciale valida, conforme alle prescrizioni di cui all’allegato III. Qualora la 
suddetta fattura non sia presentata, si applica l’aliquota del dazio appli­
cabile a «tutte le altre società» a norma dell’articolo 1, paragrafo 2. 

Articolo 4 

1. Le richieste di esenzione dal dazio esteso a norma dell’articolo 2, 
paragrafo 1, e dell’articolo 3, paragrafo 1, sono presentate per iscritto in 
una delle lingue ufficiali dell’Unione europea e devono essere firmate 
da una persona autorizzata a rappresentare il richiedente. La richiesta 
deve essere inviata al seguente indirizzo: 

Commissione europea 
Direzione generale del Commercio 
Direzione G 
Ufficio: Rue de la Loi 170, CHAR 04/034 
1049 Bruxelles/Brussels 
BELGIQUE/BELGIË 

Indirizzo email: TRADE-TDI-INFORMATION@ec.europa.eu 

2. A norma dell’articolo 23, paragrafo 6, del regolamento (UE) 
2016/1037, la Commissione, sentito il comitato consultivo, può autoriz­
zare mediante decisione l’esenzione dal dazio esteso a norma dell’arti­
colo 2, paragrafo 1, e dell’articolo 3, paragrafo 1, delle importazioni da 
parte di società che non eludono le misure compensative istituite dall’ar­
ticolo 1. 

▼B
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Articolo 5 

Qualora le merci siano state danneggiate prima dell’immissione in libera 
pratica e pertanto il prezzo effettivamente pagato o pagabile sia calco­
lato proporzionalmente ai fini della determinazione del valore in dogana 
a norma dell’articolo 131, paragrafo 2, del regolamento di esecu­
zione (UE) 2015/2447 della Commissione ( 1 ), l’importo del dazio com­
pensativo di cui agli articoli 1, 2 e 3 è ridotto di una percentuale 
corrispondente alla riduzione proporzionale del prezzo effettivamente 
pagato o pagabile. 

Salvo indicazione contraria, si applicano le norme vigenti in materia di 
dazi doganali. 

Articolo 6 

Il presente regolamento entra in vigore il giorno successivo alla pub­
blicazione nella Gazzetta ufficiale dell’Unione europea. 

Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e diretta­
mente applicabile in tutti gli Stati membri. 

▼B 

( 1 ) Regolamento di esecuzione (UE) 2015/2447 della Commissione, del 24 no­
vembre 2015, recante modalità di applicazione di talune disposizioni del 
regolamento (UE) n. 952/2013 del Parlamento europeo e del Consiglio che 
istituisce il codice doganale dell’Unione (GU L 343 del 29.12.2015, 
pag. 558).
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ALLEGATO I 

Denominazione sociale Città Codice addizionale 
TARIC 

AC & S Inc. Nitro A941 

Alabama Clean Fuels Coalition Inc. Birmingham A940 

American Made Fuels, Inc. Canton A940 

Arkansas SoyEnergy Group DeWitt A940 

Arlington Energy, LLC Mansfield A940 

Athens Biodiesel, LLC Athens A940 

Beacon Energy Cleburne A940 

Biodiesel of Texas, Inc. Denton A940 

BioDiesel One Ltd Southington A940 

BioPur Inc. Bethlehem A941 

Buffalo Biodiesel, Inc Tonawanda A940 

BullDog BioDiesel Ellenwood A940 

Carbon Neutral Solutions, LLC Mauldin A940 

Central Iowa Energy LLC Newton A940 

Chesapeake Custom Chemical Corp. Ridgeway A940 

Community Fuels Stockton A940 

Delta BioFuels Inc. Natchez A940 

Diamond Biofuels Mazon A940 

Direct Fuels Euless A940 

Eagle Creek Fuel Services, LLC Baltimore A940 

Earl Fisher Bio Fuels Chester A940 

East Fork Biodiesel LLC Algona A940 

ECO Solutions, LLC Chatsworth A940 

Ecogy Biofuels LLC Tulsa A940 

ED&F Man Biofuels Inc. New Orleans A940 

Freedom Biofuels Inc. Madison A940 

Freedom Fuels LLC Mason City A941 

Fuel & Lube, LLC Richmond A940 

Fuel Bio Elizabeth A940 

FUMPA Bio Fuels Redwood Falls A940 

▼B
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Denominazione sociale Città Codice addizionale 
TARIC 

Galveston Bay Biodiesel LP (BioSe­
lect Fuels) 

Houston A940 

GeoGreen Fuels LLC Houston A940 

Georgia Biofuels Corp. Loganville A940 

Green River Biodiesel, Inc. Moundville A940 

Griffin Industries Inc. Cold Spring A940 

High Plains Bioenergy Guymon A940 

Huish Detergents Inc. Salt Lake City A940 

Incobrasa Industries Ltd. Gilman A940 

Independence Renewable Energy 
Corp. 

Perdue Hill A940 

Indiana Flex Fuels LaPorte A940 

Innovation Fuels Inc. Newark A940 

Integrity Biofuels Morristown A941 

Iowa Renewable Energy LLC Washington A940 

Johann Haltermann Ltd. Houston A940 

Lake Erie Biofuels LLC Erie A940 

Leland Organic Corporation Leland A940 

Louis Dreyfus Agricultural Indu­
stries LLC 

Claypool A940 

Louis Dreyfus Claypool Holdings 
LLC 

Claypool A940 

Middle Georgia Biofuels East Dublin A940 

Middletown Biofuels LLC Blairsville A940 

Musket Corporation Oklahoma City A940 

Natural Biodiesel Plant LLC Hayti A941 

New Fuel Company Dallas A940 

North Mississippi Biodiesel New Albany A940 

Northern Biodiesel, Inc. Ontario A940 

Northwest Missouri Biofuels, LLC St. Joseph A940 

Nova Biofuels Clinton County LLC Clinton A940 

Nova Biosource Senaca A940 

Organic Fuels Ltd. Houston A940 

Owensboro Grain Company LLC Owensboro A940 

Paseo Cargill Energy, LLC Kansas City A940 

▼B
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Denominazione sociale Città Codice addizionale 
TARIC 

Peach State Labs Inc. Rome A940 

Perihelion Global, Inc. Opp A940 

Philadelphia Fry-O-Diesel Inc. Philadelphia A940 

Piedmont Biofuels Industrial LLC Pittsboro A941 

Pinnacle Biofuels, Inc. Crossett A940 

PK Biodiesel Woodstock A940 

Pleasant Valley Biofuels, LLC American Falls A940 

Prairie Pride Deerfield A941 

RBF Port Neches LLC Houston A940 

Red Birch Energy, Inc. Bassett A940 

Red River Biodiesel Ltd. New Boston A940 

REG Ralston LLC Ralston A940 

Renewable Energy Products, LLC Santa Fe Springs A940 

Riksch BioFuels LLC Crawfordsville A940 

Safe Renewable Corp. Conroe A940 

Sanimax Energy Inc. DeForest A940 

Seminole Biodiesel Bainbridge A940 

Southeast BioDiesel LLC Charlotte A941 

Soy Solutions Milford A940 

SoyMor Biodiesel LLC Albert Lea A940 

Stepan Company Northfield A941 

Sunshine BioFuels, LLC Camilla A940 

TPA Inc. Warren A940 

Trafigura AG Stamford A940 

U.S. Biofuels Inc. Rome A940 

United Oil Company Pittsburgh A940 

Valco Bioenergy Harlingen A940 

Vanguard Synfuels, LLC Pollock A940 

Vitol Inc. Houston A940 

Walsh Bio Diesel, LLC Mauston A940 

Western Dubque Biodiesel LLC Farley A940 

Western Iowa Energy LLC Wall Lake A940 

Western Petroleum Company Eden Prairie A940 

Yokaya Biofuels Inc. Ukiah A941 

▼B
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ALLEGATO II 

Una dichiarazione firmata da un responsabile del soggetto che emette la fattura 
commerciale, redatta secondo il seguente modello, deve figurare sulla fattura 
commerciale valida di cui all’articolo 1, paragrafo 3, o all’articolo 2, paragrafo 2: 

— nome e funzione del responsabile del soggetto che emette la fattura 
commerciale; 

— la seguente dichiarazione: «Il sottoscritto certifica che il (volume) di esteri 
monoalchilici di acidi grassi e/o gasolio paraffinico ottenuti mediante sintesi 
e/o idrotrattamento, di origine non fossile, comunemente noti come «biodie­
sel», in forma pura o in miscela contenente in peso oltre il 20 % di esteri 
monoalchilici di acidi grassi e/o gasolio paraffinico ottenuti mediante sintesi 
e/o idrotrattamento, di origine non fossile, venduti per l’esportazione 
nell’Unione europea e oggetto della presente fattura, è stato fabbricato da 
[nome e indirizzo della società (codice addizionale TARIC)] in [paese inte­
ressato o paesi interessati]. Il sottoscritto dichiara che le informazioni con­
tenute nella presente fattura sono complete ed esatte». 

▼B
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ALLEGATO III 

Una dichiarazione firmata da un responsabile del soggetto che emette la fattura 
commerciale, redatta secondo il modello seguente, deve figurare sulla fattura 
commerciale valida di cui all’articolo 3, paragrafo 2: 

— nome e funzione del responsabile del soggetto che emette la fattura 
commerciale; 

— la seguente dichiarazione: «Il sottoscritto certifica che il (volume) di esteri 
monoalchilici di acidi grassi e/o gasolio paraffinico ottenuti mediante sintesi 
e/o idrotrattamento, di origine non fossile, comunemente noti come «biodie­
sel», in forma pura o in miscela contenente in peso il 20 % o meno di esteri 
monoalchilici di acidi grassi e/o gasolio paraffinico ottenuti mediante sintesi 
e/o idrotrattamento, di origine non fossile, venduti per l’esportazione 
nell’Unione europea e oggetto della presente fattura, è stato fabbricato da 
[nome e indirizzo della società] [codice addizionale TARIC] negli Stati Uniti 
d’America. Il sottoscritto dichiara che le informazioni contenute nella pre­
sente fattura sono complete ed esatte». 

▼B
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